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Előfizetési díjak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2rt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Mivatalos hirdetések dija : 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
ára, bélyegdijjal, nyugta- 
lyeggel és támlappal 

együtt 8 frt. . 
Nyilttér soronként 30 kr. 
többszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

a 

A lap srellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéeziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

Vajha minél sürübben 

vidéki sajtóban azzal a három betüvel, menszedett hazudozások; hogy itt a 

: 
találkoz- tisztán, miszerint népámitó 

nánk a mai napon tul a központi és 

son. Azt akarja, hogy a magyar bar- 
bársággal teleszuggerált Európa lássa 

soknak ült föl és a manifesztek sze- 

melyet cikkünk cimeül felirtunk. Ma- nemzetiségek olyan szabadságot élvez- 

gyar Nemzeti Egyesület alakult a fő- nek, minőt mi. 

városban. Olyan nemzeti missiója van, 

minő alig van egyetlen kulturegyesü- 
letünknek. A M. N. E. két momentán, 

: 

s ezt akarja a szellem és anyag 
mindent legyőző fegyverével. A hol a 
nyomor indokolttá teszi az elégületlen- 

de sulyos veszedelmünk ellen emel a séget, a hol a pauperizmus tehetetlen- 

magyar társadalom által bástyát: 
socialismus és a nemzetiségi izgatás 

ellen. Ez a nemes és eléggé nem di- 
csérhető szándék vajjon hidegen hagy- 
hatna-e? Volna e hazájának olyan hü 

fia és honleánya, aki segedelmét meg- 

vonná a nagy célokra hivatott egyesü- 
lettől, mely felismerte azt a két 

pusztitó járványt, mely ellen a társa- 

dalomnak helyt kell állnia honszere- 
tettel, csüggedetlenül. 

a ségében 

Az egyesület a minap született és 

akciója meg van bénitva még most, 

miután szervezete miniszterileg meg- 

erősitve még nincs: mi mindazonáltal 

már most kötelességünknek ismerjük ol- 
vasóközönségünket azoknak az eszmék- 
nek megnyerni, melyek a főváros igaz 

humanistáit ez egyesület megszerve- 

esztelenségekre akar vete- 
medni, mert csak ezekkel az esztelen- 
ségekkel véli elviselhetlen sorsát meg- 
változtatni: ott a Nemzeti Egyesület 
anyagi segitségével törüli le vagy a 
szenvedés könnyüit, vagy a bünre 
vetemedőt visszavezeti a békés társa- 
dalomnak hasznos tagjául. 

Nem akar a magyar nemzeti egye- 
sület egyebet, mint a társadalmat 
amalgamizálni és biztositani a demok- 
racia, a jogegyenlőség áldásait. 

Lelki betegségek ellen küzd a lé- 
lek kibékitésével, véget akar vetni a 
társadalmi vaditásnak, a képmutatók 
rajának, az emberi élősdiek korszaká- 

nak. 
Ne hagyjanak 

szándékok 
ezek a becsületes 

senkit se idegenül. Vallja 

zésére ösztökélték. Ha most, születése mindenki velünk együtt, hogy az egye- 

első idejében ez az egyesület a kivá- sület, 

natos érdeklődést felkölteni nem fogja 

akkor halva született. De 

és honleány, a kik az egyesület 
jait sikeresen meg ne valósitsák. 

midőn a jelennek dolgozik, a 
jövő legveszedelmesebb válságát akarja 

lehetetlen- lehetetleniteni. 

nek találjuk, hogy ez anyagias kor- 
ban is, ne akadjon annyi nemes honfi sal a fenyegető jövő? Az emberiséget 

cél- elernyesztő szellem kezdi uralmát. A 

Kit ne töltene el komoly aggódás- 

humánismus szertelenségeit éljük, tá- 

Mit akar a Magyar Nemzeti Egye- madnak nagy társadalmi reformátorok, 

sület ? 
Azt akarja, hogy a modern világ- fenekednek a mai társadalom ellen 

kik bombával, dinamittal és tőörrel 

előcsaho- 

lódi humanismus tulcsapong, Lomb- 

rosó speciális őrültjei veszik uralmukba 

ezeket a szerencsétlen rögeszmében 

tobzódó embereket. 

Nálunk még, a hol csak nézői 

vagyunk e démoni erőnek, föllehet 

lépni a baj ellen. A Nemzeti Egyesü- 

let dicső és korszakos hatalom lehet 

általunk, ha sikerülni fog a világot 

pusztitó járványtól szeretett hazánkat 

megkimélni. 
És hidegen hagyhat-e a Nemzeti 

Egyesületnek az a szándéka, hogy a 

nemzeti izgatások végre is megszünje- 

nek az által, hogy hitelüket vesztik. 

Hiszen hazafiui elszomorodással látjuk, 

mint nyer mind nagyobb arányokat 

ez a nemzeti izgatás, mint sikerül a 

román demagógiának a nyiltan be- 

vallott célja, hogy minél inkább el- 

idegenitse a románt és magyart, a 

kik e közös hazában békén éltek ed- 

dig s egy ezredév viharait megküzdöt- 

ték. De végre is a magyar erősnek 

érzi magát, hogy itt bent okos eljá- 

rásával a demagógiának határt szab- 

jon, ámde a külföldet a manifestum 

felültette. Ez ellen tenni kell. : 

s mert ez ellen a Magyar Nem- 

zeti Egyesület akar tenni, hazafiui 

örömmel kiáltsák sokan: éljen soká, 

és virágozzék a Magyar Nemzeti 

Egyesület! : 

l 

--- 

: 

Ifjusági lap. : 

Van nekem egy nagyon fiatal roko- 
nom. Tizenhat éves s bár egy cseppet 

sem érett, nem az ő hibája, hogy már 

érettségi bizonyitványa van. Hogy tovább 

járvány a socalismus és anarkismus a összeakarják rombolni a világot és a mit fog csinálni, nem tudom. Lehet, hogy 

mi szeretett hazánkban tért ne hódit- saját őrült világukat akarják; a Vva valami felsőbb tanfolyamot hallgat majd 

de mert szegény s családja alig lenne 

képes elviselni azt aköltséget, a mi egy, 

vagy több évi fővárosi tanulással járna, 

inkább hiszem, hogy valami kis hivatal 

után fog járni s ha kissé kedvez neki a 

szerencse, egy-két hónap mulva már 

hivatalnok ur lesz belőle. Nagyon közel 

áll hozzám, érdekel a dolga, mostanában 

sokat érintkeztem vele és sok intim beszél- 

getés után, kiderültek az én fiatal bará- 

tomról a következők: i 

Hogy a miniszterelnöők Wekerle, ezt 

tudta, mert tüntettek mellette, de arról 

már sejtelme sem volt, hogy a Csáky 

Albin székében most már Eötvös Loránt 

ül. Carnot haláláról egy trafik ajtajára 

szegzett képes ujság első oldaláról vett 

tudomást, de mikor azt kérdeztem, hogy 

kik az anarkisták, semmit se tudott fe- 

lelni. Igaz ugyan, hogy erre a kérdésre 

mi is nagyon sokféleként felelünk, hanem 

az én barátomnak semmi, még hamis 

fogalma se volt róluk. Kiderült, hogy 

egyetlen szenvedélye van, a halászat, és 

hogy nem érdeklődik semmi iránt, ami 

ebben a lármás világban körülötte lefoly. 

Ebben a két szóban összegezem az összes 

tapasztalataimat nála: nem érdeklődik : 

De hol is szerzett volna magának 

valami fogalmat az életről. Az iskolában 

nem. A mi iskolánkban megelégszenek 

azzal, hogy egy csomó meg nem emészt- 

hető tudománynyal töltsék meg a gyer- 

mek ifju fejét és semmi teret sem adnak 

neki arra, hogy gondolkozzék. Az iskola 

falai között megismer néhány alakot és 

néhány szabályt, de az élet legelemibb 

részei is ismeretlenek maradnak előtte. 

Mikor kikerül a tanár urak kezéből, egy 
ismeretlen kaoszban találja magát, min- 

den eszköz nélkül arra, hogy eligazodjék 
benne. 

Az iskolában volt egy önképző körük, 

szavaltak benne és egy lapot szerkesztet- 

tek Ibolya, Remény, Kikelet, vagy tudja 

az Isten, hogy milyen jámbor cimen. 

Üléseiben egy tanár elnökölt, – szóval 

annyiban különböztek ezek az önképzési 

órák a többitől, hogy nem kellett felelni 

a földrajzból, vagy a fizikából s kissé 

szabadabban érezték magukat, mint más- 

a a- 

— Irta: Senki. — 

(Vége.) 

Mariska gazdag volt most férje halála 

után; a gazdatiszt gazdagon hagyta itt a 

földön Mariskát; az özvegy anyai örök- 

sége, a hevesi birtok fele, csak nagyob- 

Dodott ezzel is és Ákos még nem nős, még 

nem választott. A vagyont össze kell tar- 

tani a mostani karban, nem is oly nehéz, 

a reformáta ecclezsiában még pap dispen- 
satiója sem kell hozzá. 

Igy monologizált Zoltán bácsi és a 

felesége is jóváhagyta mindezt! Hát 
Adrien ? Az nem tudott e tervekről sem- 

mit. De nem tudtak róla sem valmi sokat 

az öregek, azt a bizonyos időtöltést ott 
az alföldön, azt nem vették számba. 

„Gyermek-játéka volt az csak lelkem, 
„mondogatta Zoltán bácsi, megesik az 
ilyen, a fiatalok között mindenhol.* 

És ebből kifolyólag nagyon is magára 
hagyták a fiatalokat. Mariska hamar tu- 
dott vigasztalódni, már nevetett is édesen, 
hangosan, mikor Ákossal egyedül volt. 
Menyecskék, kik urokat nem igen szeret- 
ték, kik csak muszájból mentek férjhez, 
hamar beletörődnek az uj helyzetekbe. 

Tetszett neki a fess unokaöcs és incsel- 

,Mlágy-tnlyí" Tánája, 
kedni kezdett vele; ki akarta tudni, van-e 
még hatása férfi lélekre ? 

És a tnenyecskék éertenek az ily ki- 
kémleléshez. Könnyü a helyzetük, ők sok- 
kal többet is tehetnek, mint egy leány, 
nagy ,„forban" vannak e tekintetben a 
leányok felett, mert ők. .. merhetnek 
Hogy pedig mily boldogság egy nőnek 
leütni valakit más nőnek a kezéről, azt 
csak azok tudják, a kik maguk is ilyenen 
már átestek. 

Ákos pedig jó medium volt a Mariska 
ilyetén megpróbálkozásához. Augusztus vé- 
gén eltünt a pir Adrien arcáról, nehéz 
szivvel készülődött az utra, az alföldre, 
aggodalmas féltékenységében azt sem 
tudta, milyen szinezetü legyen a bucsuzás 
közte és Ákos között. 

XII. 

„A női sziv soha sem tud oly 
közönnyel visszatekinteni 
szerencséje feldult rom- 
jaira, mint a férfi, - e 
kemény lelkü ura a gyön- 
gédebb nemnek. 

Aggodalmát megoldotta Mariska. 
ment előbb haza. Az árvaszék sze- 

mélyes megjelenését kivánta a hagyatéki 
tárgyalásnál és a hivatalos megkeresésre 
rögtön utnak indult Zoltán bácsi kisére- 
tében. Az indulás előtti estén Adrien át- 
küldötte a Mimi néniék szobaleányát, hogy 
Ákost kérdezze meg, nem volna-e hajlandó 
részt venni holnap egy kiránduláson ro- 
konával együtt. Nagy társaság megy ki 
a Vlegyásza völgyeire. 

Mili átment és mosolyogva tért visz- 

sza, hogy az urfi azt üzeni, hogy ő el- 

jön, de Mariska rokona nem jöhet, mert 

az hajnalban elutazik. Igy is jó volt:- 

: csak Vandát bántotta a kiváncsiság, hogy 

a Mili miért nevetett, mikor visszatért, 

miért oly hamisan és sunyi módon ? Tudta, 

hogy a Mili szemes leány és oda át va- 

laminek történnie kellett. 

: Na de most nem kérdezte, el voltak 

foglalva mind a kirándulás rendezésével; 

jól akarták rendezni és jól is sikerült. 

Ákos nagyon kedves volt és vidám egész 

nap, a lányok soha annyi bolondságra még 

rá nem vették, mint a vlegyászai kirán- 

dulón. Este, mikor elbucsuzott, a Mili 
ismét nevetett az urfi eltávozásakor. Vanda 
nem is állotta meg, hogy ne kérdezze az 
okát. 

És a Mili vallott. ,„Hát instállom 
éppen akkor csókolta meg az urfi azt az 

idegen leányaszszonyt, mikor rájok nyitot 

tam a kisasszony üzenetével, és-és az az 
uri hölgy engedte magát csókolni." 

Csekélyke dolog magában véve, de 

Adriennek élég volt egy oly vihar kitö- 
rése, a milyet ő nem remélt megélni e 
földőn. Ez a hir, mikor azt Vandától meg- 
tudta, megsemmisitette, jégvihar volt ez, 
mely lelke ábrándjait tönkreverte. Nem 
irom le, mit érzett, ilyet toll hiven ugy 
sem képes visszaadni, azt át kell élni, ha 
ugy akarja a gondviselés. ,Ha nem szeretsz, 
miért nem mondtad régen,4 dalolta halkan 
és hozzáfogott rögtön a szakitáshoz, melyet 
lelke sugallt. 

Adrien egy levél lapot vett elő első 
felindulásában és reszketve az izgalomtól, 
azt irta reá: ,Azt a gyürüt küldje vissza.* 

Még azon este átküldte és az a gyürü 

visszajött, a melyet a zongoránál Ákosnak 
egykor kelletlenül átengedett. 

Ezzel ketté is szakadt minden. Adrien 

csakhamar elment arról a vidékről vissza 

az alföldre tanitani, elment onnan, a hol 

ábrándjainak, álmainak a boldoságról 

kezdete támadt, de vége is szakadt. Vissza 

kérte Ákostól a három levelét is, és ő 
elküldte. Ezzel elvesztette kedvét még az 
élethez is. Megakart halni. Hozzá járult az 
uj igalom az alföldön. Ákos levelet irt, 
tudakozódott, mi a baj, miért tette Adrien 
azt vele, miféle félreértésnek kell itt len- 
nie. De nem válaszolt. Nem válaszolt, 
mert Vanda is irt neki. Irta pedig azt. 
hogy mikor Ákos elbucsuzott, ő tréfásan 
azt kérdezte, hogy kit szeret jobban, 
Adrient-é vagy az unoka nővérét? Hety- 
kén felelte: „Én Adrient? Én nem is sze 
rettem soha.4 Ez a soha majdnem a sze- 
gény leány életébe került. Éppen a bál- 
rakészülődés napján kapta ezt a hirt. Este 
elment tánczolni, el volt határozva, hogy 
tánczol a halálig, Karácson másod nap- 
ján a leghevesebb polka tur után hideg 

jeges vizet ivott, kiment a boufé ajtaján 

egy percre nézni, csillagose az ég a 

táncosa karján és ettől a kapott hideg 

szélrohamtól, mely egy másodpercig tar- 

tott, beteg is lőn Adrien. Azt mondták 

meghal . . . Még nem halt meg, még szen- 

ved. Én láttam Barlang-Ligeten őt, a ha 

lovány Adrient, ki tudja meddig birja ? 

Ákos szintén szenved a távolban, az egyik 

itt, a másik ott.. . és mindezt okozta 

ez a szácska ,Soha." 



kor. Az iskola szabályaiban büntetés 
terhe alatt tilos a politizálás, épen ugy, 
mint a kártyázás; az intézet könyvtárá- 
ban a tanulságos — és legtöbbször érdek- 
telen valláserkölcsi olvasmányokon 
kivül van egy pár ártatlan regény, egy 
csomó olcsó utleirás, szakkönyvek, – de 
irtózat még csak gondolni is arra, hogy 
valami jelét lehetne találni benne az igazi 
irodalomnak, annak a forrongó uj, igazi 
élettel telt világnak, ami reális, igaz ké- 
peket alkotna olvasóiban az életről. Meg 
mutatná, hogy nemcsak Közép-A meriká- 
ban kell küzdeni, hanem mindenütt; meg 
mutatná a szennyet is, hogy módja le- 
gyen kikerülni majd lépten-nyomon mu- 
tatkozó bajait, gondjait, terheit az élet- 
nek; hogy előre gondolkozhassék azon, 
vajjon hogy fogja majd elkerülni ezeket, 
vagy hogy tud majd velük szembeszállni; 
megismertetné a bünöket és hogy tapasz- 
talatlanul ne essék bele azok mocsarába, 
szóval pótolna azt a nevelést, amit az 
iskola elmulasztott. Szellemi szükségletei 
kielégitésére adnak egy, az ifjuság szá- 
mára szerkesztett heti folyóiratot s azt 
kivánják, hogy ez ledyen elég. Az ilyen 
folyóiratok pedig legtöbbször kevesebbet 
adnak ennek a tudni vágyó ifjunak, mint 
amennyit megkiván, szomjas marad azu 
tán is. Amikor aztán azt a kis tudásra 
való szomjuságot sem tudják kielégiteni, 
a mi bennük van — mert a legtöbb gyer- 
mek ebben a korban indolens - belefá- 
radnak a hiábavaló érdeklődésbe s kike- 
rülnek az iskolából egészen üresen tájé- 
kozatlanul. 

Akkor aztán kezébe veszi őket az 
élet, amely már követelő, mert nem veszi 
tekintetbe, hogy ezek az uj individiumok 
teljesen készületlenül állanak előtte. Min- 
den mulasztás egyszerre kezdi megboszulni 
magát. Boldogok azok, akik tovább isko- 
láznak, mert az egyetemek, akadémiák 
magasabb szellemben, finomabb eszközök- 
kel vezetik be őket az életbe; de nagyon 
drasztikusan bánik el azokkal az élet, 
akik minden előkészület nélkül egyszerre 
csak belecseppenek. 

Szükségszerüleg gyorsan kezdik meg- 
tanulni mindazt, ami hiányzik nekik, de 
nem a lényeget, mert erre nincs idejük, 
hanem csak formákat, hirtelen, felületesen 
mindent. Egyszerre férfiakká válva, élniök 
kell a társadalomban, az pedig sokat kö- 
vetel. Müvelt embernek kell lenni minden 
áron, vagy legalább annak látszani s 
létrejön a nagy tudat. 

Ha a szorosan vett pedagogiának 
nem tartozik feladatai közzé, hogy kész 
embereket küldjön ki az iskolából, akkor 
másnak kell kezébe venni az ügyet s a 
mi viszonyaink között erre manapság 

szántóját 100 frtért; özv Farkas Józsefné 

csak a sajtó van hivatva. A sajtó ma 
mindenkinek ad lapot a kezébe, a munkás- 
tól kezdve, fel a mimniszterelnök urig; 
csak az ifjuságáról feledkezik meg. Van 
egy pár ifjusági lapunk, de ezek nem fe- 
lelnek meg annak a célnak, amelyet én 
várok egy ifjuság 
ujságtól. 

Az az ujságideál, amelyet én magam 
elé képzelek, politikai, társadalmi és iro- 
dalmi ujság, melyet csak egy vonal vá 
laszt el a mi lapjainktól s amelynek bizo- 
nyos könnyed átmenetet kell képezni, a 
gyermekujság és a nagyközönség számára 
szerkesztett lapok között. 

Az kellene, hogy legyen ez a lap, a 
mi a lexikon, azzal a különbséggel, hogy 
a lexikont csak néha, szükségesetén szo- 
kás kézbe venni, ennek pedig bizalmas, 
várva várt kedves jó barátnak kellene 
lenni, amellett elevennek, ujnak s néha 
kissé még merésznek is eszközeiben. Mert 
abból indulok ki, hogy az olyan ember, a 
ki tudja, hogy a pocsétalpiszkos, elkerüli, 
vagy átugrik rajta, mig a másik, a tapasz- 
talatlan beletéved. Azt már be kell látni, 
hogy a Schmidt Kristóf ifjusági irataiból 
nem tanul az ifjuság semmit, s a mi ha- 
szontalan, azt ki kell vetni a nevelésből. 
Az a lap, melyről én gondolkozom, sok 
mindent tudna pótolni és nem az iskola 
zavarására, hanem igenis egy összhangzó 
egészet képezne azzal s a tanitás mellett 
megadni a nevelést a jövő embereinek. 

Óriás szolgálatot tenne az, aki meg- 
teremtené azt az ujságideált, de ugy aztán, 
hogy ne parodia legyen belőle, hanem 
hatalom, maga a jótékonyság ezer, meg 
ezer fiatal lélek számára. 

Ingatlan birtok változások. 

A sz-somlyói kir. járásbiróság területén. 
Derecskei Imréné örökölte Osváth Ferenc s társai 
kémeri összes birtokát; Szabó János és neje meg- 
vette Lémmer Blonderné bojáni 1 beltelkét 1000 
frtért; Nuszbaum Lőrinc ajánd. k. Markovics Sá- 
muel györtelki birtokát; Barta G. 3. József és 
neje megvette Barta János és Mihály kárásztelki 
1 beltelekét 140 frtért; Tyirilla Tógyer s társai 
Tyirilla Mihály mároni erdőjét 100 frtért; Rád 
György á Tógyer Bili Briszk Tógyer s társai 

számára szerkesztett 

Mdor 

1 ; 
mati Györgyné Ecsedi József somlyói 
Lupó Gavrilláné megv. Árgyelán Nucné gyümöl- 
csénesi 1 szántóját 227 frtért; Kovács Pali, Józsi, 
András György László s neje kárászteleki 1 bel- 
telekét 420 frtért; Lázok Tógyer á Gligori ajánd. 
k özv. Lázok Gligorné s.-csehii birtokát. 

Különfélék. 
—- Virilisek összeirása. Szilágyvár- 

megye alispánja az 1886. XXI. t.-c 
26ő. §-a alapján közhirré teszi, hogy 
a vármegye területén levő kir. adó- 
hivatalok által megküldött legtöbb 
adót fizetők névjegyzéke f. évi 
szeptember hó 9-től azon hó 
16-ig bezárólag Zilahon, a vármegyei 
székháznál a központi közigazgatási 
irodán közszemlére kitéve lesznek, hol 
azok a hivatalos órák alatt bete- 
kinthetők s azokra a közszemlére té 
tel alatt észrevételek megtehetők. 
Figyelmeztetnek az érdekeltek, hogy 
a törvény értelmében csakis azon fel- 
szólamlások vehetők figyelembe, me- 
lyek ezen határidő alatt tétetnek meg. 

— Főjegyző választás. A hosszas idő óta 
üresedésben volt Szilágy-Somlyó rend. tan. 
városi főjegyzői állás f. évi augusztus 30-ik 
napján Szikszai Lajos kir. tanácsos alispán 
elnöklete alatt rartott rendkivüli közgyülés- 
ben megejtett választás utján töltetett be. 
Az állomásra összesen 11 pályázat volt be- 
adva. Legtöbb szavazatot nyert Szilágyi 

birtokát f. évi október 1, 2. és 3.-dik napján; 

Albert Torontálvármegye aljegyzője, ki- 
ről oly sok szépet és jót hallottunk a tá- 
volból, hogy megválasztatását Sz. Somlyó 
város részére valóságos nyereségnek tartjuk. 
Óhajtjuk, hogy a hozzá füzött szép remé- 
nyek valósuljanak, mert bizony-bizony nagy 
szüksége van városunknak a szakképzett s 
munkás tisztviselőkre. 

— Áthelyezett káplán. A nagyváradi 
egyházmegye főpásztora Hamernyik Sán- 

sz-somlyói róm. kath. segédlelkészt 
hasonló minőségben Endrődre helyezte át, 
helyére pedig Makkay József ujmisést 
rendelte. Az előbbi szerdán reggel hagyta 

papteleki 1 beltelekét 1830 frtért; ugyanaz Rád 
Mováca s társai papteleki 1 beltelekét 150 frtért 
Karsai Ágoston s neje Mojszi Tógyer á Vasziliki a gör. kath. templomban. Az előbbit isme- 

uj állomására, az halmosdi összes birtokát 1800 frtér; Papp 
gor Vaxmaundszki Ödön cseresei beltelekét 
frtért; Kocsis Sándor Kocsis József somlyói bel- 
terekét 100 frtért; György László és neje György 
F. A József kárásztelki 1 belsőségét 100 frtért; 
Oláh Mihály Oláh Péter kémeri belsőségét 100 
frtért; Gál M. Sándor Szász Sándorné lompérti 2 

örök. 
Farkas József somlyói összes birtokát; Berbekár 
Floráné Orosz Floráné seredeni birtokát; Far- 
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el városunkat, az utóbbi pedig szombaton 
fog predikálni először Kisasszony ünnepén 

szeretete kiséri 
ujunak pedig őszinte „Isten hozott-at mond 
Sz. Somlyó város közönsége. 
: — Ellenőrzési szemlék. A közös hadae- 
reg állományába tartozó katonák ellenőrzési 
szemláje az alábbi időben fog megtartatni : 
1. a szilágycsehi sorozójárásra nézve Sz. Cseh- 
ben és a zsibói sorozó járásra nézve Zsibón, 

rőseinek 

2. A 
zilahi és Zilah városi sorozójárásokra nézve 
Zilahon, f. évi október 5, 6. és 7-dik napján; 
3. a tasnádi sorozójárásra nézve f. évi októ 
ber 9, 10, 11. napjain Tasnádon; 4. a szi- 

lágy-somlyói és Sz-Somlyó városi sorozó já- 
rásokra nézve f./évi október 183, 14. és 15- 
dik napjain Szilágy-Somlyón; 5. A krasznai 
sorozójárásra nézve Krasznán, f. évi október 
16. és 17-ik napján. Az utóellenőrzési szem- 
lék f. évi november 10, 11. és 12.dik nap- 
jain a cs. és kir 51-ik hadkiegészitési kerü- 
leti parancsnokságnál Kolozsvárt fognak 
megtartatni. 

— Uj óvónő. A szilágy-somlyói kisde 
dóhoz óvónővé Bogdán Irma a helybeli köze. 
elemi iskola igazgatójának, kedves leánya 
lett megválasztva, ki a bizalmat hosszas időn 
át való helyettes minősége alatt teljes mérv- 
ben kiérdemelte. 
— Változaás a minoritáknál. A magyar- 

országi Minoritarend kormánya Török 
Teofil áldozópapot rajztanári minőségben 
gymnasiumunkhoz rendeltes; Andrásy 
Gergelyt a nyirbátori székházba disponálta 
el isk. tanitónak és segédlelkésznek, helyére 
pedig Sz.-Somlyóra Henczes Ernő jeles 

képzettségü fiatal rendi növendéket tette. 

— Szép ajándék. A sz.-somlyói izrae- 
lita hitközség szép uj iskolájához a belső 
piaetérről egy veszedelmes és egészségtelen 
szük siktár vezet le. Ugy halljuk, hogy az 
áldozatkészségükről és közügy iránt való 
érdeklődésükről messze földön ismeretes sz.- 
somlyói izraeliták ezen sikátort, illetve piszkos 
árkot— avárosnak ajándékul – önköltségükön 
beboltozni szándékoznak. Ajszükséges anyag 
egy része az iskola előtti térre már ki is 
hordatott s a napokban a munkálathoz is 
hozzá fognak. 

— Köszönetnyilvánitás. Fogadja a városi 
képviselő testület hálás köszönetemet azon 
szeretetteljes túmogatásáért és hozzám való 
jó akaratu indulatáért, melylyel szives volt 
engem folyó évben az épitő (kőmives és ács) 

iparos tanulók érdekében végzett tanulmá- 
nyaim elismeréseül 40 frt tiszteletdijban 
részesiteni. Szilágy Somlyón, 1894. szept. 
4-én. Fetzer János Ferencz ipariskolai rajz- 
tanitó. 

— Szivtelen anya. Mult hó 26-án tör- 
tént, hogy Pintye Péternének egy 12 éves 
fiát, kit kicsiny kora óta Szabó József csiz- 
madia mester tartott magánál, Herman Leo- 
pold bivalyosa a felső vadkerten kegyetle- 
nül megvert, ugy hogy a gyermek már az 
nap nagyon beteg lett. Az anya a fián ej. 

tett sérelemért a bivalyos gazdájával 5 fo- 
rintban ki is egyezett s a kártéritést 
fel is vette. Négy nap mulva azonban a 
gyermek kétségtelenül a verés következté- 
ben elhalt. A szivtelen anya gyermeke holt 
testének felboncolását a nélkül nézte végig 

é 

A fekete gyöngy. 

– Lénon de Tinseau. - 

Mindig nevetnem kell a párisiakon, 
ha nyár derekán az ujságok tudósitásait 
idézve arról sohajtoznuk, hogy Párisban 
vizhiány uralkodik. Ah, ismerek én a 
vörös tenger tulsó partján egy hatvan- 
ezer lakossal biró várost, a melynek 
Aden a neve és a mely egy alig kihült 
láván épült. Ott nem találnak a szegény 
megboldogult Alphand ur*) rágalmazói 
India minden kincseért sem egy zöld hal- 
mot, sem egy levélke salátát, sem egy 
csepp vizet. 

— Mi történik azonban eső idején az 
égből aláhulló nedvességgel kérdeztem 
Pujol barátomat, a ki vendégszerető cice- 
roném volt a sziklás városban, midőn 
azt Kinából való hazatértemkor érin- 
tettem. 

— Ha esik, akkor a nyilvános viz- 
tartók felfogják az esőt. De immár öt 
éve, hogy az idevaló emberek nem láttak 
felhőt az égen. : 

— De honnan való akkor az a viz, 
a melyet ma reggeli után ittunk a 

— A gyárból. Az angolok lepárolják 
a tenger vizét és az ekép nyert vizet : 
a mely egyébiránt teljesen kifogástalan 
— aranyért árulják. Ily módon pótolja 
mai napság a tudomány minden téren a 
természet fukarságát. De a dolog nagyon 
költséges. Az én vizszámlám Havonkint 
száz frankot tesz ki, beleszámitva nőm- 
nek a fürdőit, a ki a sós vizet nem 
birja el. 

Feljegyeztem ezeket a felvilágositá- 
sokat a jegyzőkönyvembe és azután visz- 
szatértüunk a konzulátusra, a hol Pujol 
asszony, egy a pusztában a többiekkel 
együtt lesült csinos francia asszonyka, a 
kit csak az nap reggel óta ismertem, várt 
bennünket. 

Az országutról és annak társadalmi 

- 

viszonyairól csevegtünk. Pujol asszony 
sóhajtva beszélte el, hogy egy vén angol 

* Páris városi mérnöke. 

.. 

kisasszonyon és egy francia származásu 
vendéglősnén kivül alig érintkezik vala- 
kivel. Éppen sajnálatomat fejeztem ki a 
szép asszonynak egyhangu életmódja fe- 
lett, a mikor Pujol a következő szavakkal 
szakitott félbe. 

Kedvesem, ne titkolj el semmit 
és valld be, hogy ebben az arab város- 
ban — szeretőd is van. 

A fiatal asszony látható bosszanko- 
dással vállat vont. 

—– Egy szerető, a ki feketébb, mint 
a kémény! — jegyezte meg. 

– Nagyon fekete, de nagyon szép ! 
kiáltott Pujol. És még hozzá gazdag is. 
Az első kávéháztulajdonos Adenben, a 
mi azt jelenti, hogy az első mokka-keres- 
kedő. Holnap elvezetlek hozzá. Valóságos 
fényüzést fogsz nála találni szőnyegekben 
és édességekben. Es a csecsebecsék I Nőm 
hosszu órakat tölt nála és ha erélyesen 
ellent nem mondanék, a derék Mouloud 
képes lenne az egész házát kiüresiteni az 
alatt az ürügy alatt, hogy azok a tárgyak, 
a melyek azt diszitik, a „ladynek tet- 
szenek. 

—– Milyen tulzásl — szakitotta félbe 
férje áradozását Pujol asszony. Ne higyje, 
kérem, hogy azzal az ördögi négerrel bi- 
zalmasan érintkezem. Már legalább két 
hete mult, hogy utoljára voltam nála. 

—- Nőm rosszkedvü, mondá a konzul, 
mert ma reggel egyik legkedvesebb ék- 
szerét elvesztette. 

—- Igen, kétségbe vagyok esve. Egész 
nap hiába kerestem egyikét 
fekete gyöngyöknek, a melyeket fülemben 
szoktam viselni, és a melyeket férjem 
Ceylonban vásárolt. A megmaradtról 
megitélheti, milyen volt a másik. 

Közelebb hajoltam és megállapitot 
tam, hogy Pujol asszonynak kellemes il- 
lata és igen szépen formált füle van. Az- 
után a beszéd más fordulatot vett és én 
felmentem a ház tetejére aludni, a mint 
az ottani klima mellett szokásos. 

Másnap barátommal együtt a benn- 
szülöttek negyedébe mentünk, hogy Pujol 
asszony szeretőjét meglátogassuk. 

Mouloud ben Said, a mint neve is 

zel voltam az eltikkadáshoz és 

azoknak a 

mutatja, arab. Kávékereskedő és több- 
szörős milliomos; nála lehet inni a világ 
legjobb mokkáját. 

Utközben találkoztunk egy honfitár- 
sunkkal, a ki 
nevezte magát és föld körüli uton 
Uton azonban bölcs dolog akadémiai 
velező tagokkal szemben 
lenni. 

volt. 
le- 

bizalmatlannak 

Mouloud, a ki az angol nyelvet ugy 
beszélte, mint egy city-i kereskedő és az 
arab rásznak - a mely talán legszebb a 
világon – pompás példánya volt, a leg- 
szeretetreméltóbban fogadott bennünket 
és megmutatta nem csak raktárait, hanem 
lakását is, a mi egyébiránt engem sokkal 
jobban érdekelt. Miután mindent megnéz- 
tünk, kávét szolgáltatott fel, amely a mi 
énkhez körülbelül ugy aránylik, mint a 
pezsgő a cukros vizhez a kávét az elke- 
rülhetetlen csibuk és egy kanna friss viz 
követte. 

Ez a viz, a melyet tevék hét mért- 
földnyi távolságról gummitömlőkben szál- 
litottak, nem volt éppen csábitó. De kö- 

Kinában 
még különb folyadékkal is be kellett 
hogy érjem. 

De csodálatosl A viznek, a mint 
megizleltem a legcsekélyebb kecskebőr- 
szaga sem volt. Nem volt ugyan egészen 
tiszta, de határozottan kellemes ize volt 
és – bámulatos — ibolyaillatot éreztem 
rajta. 

: Ez a körülmény nem csak nekem, 
hanem tudósunknak is feltünk. Hosszas 
értekezésbe kezdett és végül arra az elég 
rendkivüli következtetésre jutott, hogy a 
viznek szénteleppel kellett érintkezésben 
lennie. Ez a gondolat, mint egy valósá- 
gos kincsesbánya kulcsa, nagy lelkese- 
désre hangolta és végül arra kérte házi- 
gazdánkat, hogy egy tömlőt töltessen 
meg számára az illatos vizzel. Engem 
legnagyobb csodálkozásba az ejtett, hogy 
láttam milyen zavarba ejtette e felfedezé- 
sünk a derék Mouloud ben Saidot. 

Éppen az utolsó pohár vizet töltöt- 
tem, a mikor poharam fenekén egy ke- 

akadémiai levelező tagnak 

mény tárgy koppanását hallottam, a mely 
a folyadékkal együtt került bele. 

Minő meglepetés! Egy fekete gyöngy 
volt, párja annak, a melyet Pujol asszony 
előző, napon mutatott. 

Es ebben a pillanatban megismertem 
az illatot is. Hisz magam is oly kéjes ér- 
zéssel szivtam be, a mikor barátom fele- 
sége, az üde francia asszonyka füléhez 
hajoltam. 

Szánakozva mosolyogtam a szénbá- 
nyája főlött töprengő tudóson. A felfede- 
zés, a melyet tettem, éppen nem vágott 
az ásványtan körébe. Szomoruan gondol- 
tam arra a nyilatkozatra, a melyet sze- 
gény Pujol kevéssel előbb tett : 

- Aden klimája férfiakra bágyasz- 
tólag, a nőkre azonban izgatólag hat. 

Mit tehettem? A pompás arab ked- 
vetlen pillantásokat vetett reám és a férj 
jelenléte különben is lehetetlenné tette, 
hogy felvilágositást kérjek. Eszembe ju- 
tott, hogy a népjog sérthetetlenséget biz- 
tosit ugyan a konzuloknak, de az arabok 
ezt a gyakorlatban, ugy látszik, nem is- 
merik el. 

Mialatt a tudós tömlőjét bedugaszolta, 
sikerült a gyöngyöt észrevétlenül hatal- 
mamba keriteni. Ezután elhagytuk az 
arab házát. 

A tudós egyenesen a kikötőbe ment, 
én pedig viszzatértem a konzulátusra, 
hogy a talált tárgyat átadjam gazdájá- 
nak. Pujol, kinek dolga akadt, szeren- 
csére magamra hagyott és igy négyszem- 
közt beszélhettem a szép bünössel. 

— Mielőtt kegyedtől, nagyságos asz- 
szonyom, elbucsuznám — szóltam szigoru 
hangon – kötelességemnek tartom ezt a 
gyöngyöt, az ön tulajdonát visszaszolgál- 
tatni. 

– A gyöngyöm! Milyen szerencse ! 
Hol találta meg: 

– Mouloud ben Sadináll felel- 
tem, minden szótagot hangsulyozva. Pu- 
jol nem tud a dologról, Istennek hála, 
semmit. 

Midőn az asszony nagy csodálkozást 
muta tott, ugyanazon hangon igy foly- 
tattam. 



hogy egyetlen könycseppet ejtett volna. Ha 
a hatóság nem teszen hivatalból lépést, a 
durva bivalyos megbüntetése iránt, az édes 
anya bizonyosan nem fog panaszra menni, 
nehogy a már felvett ötforintot vissza kell- 
jen tériteni. 

Halálozás. A következő gyászjelentés 
küldetett be hozzánk: „Özv. Nedeczky Sá- 
muelné szül. Moni Erzsébet, valamint gyer- 
mekei: Sámuel, neje és gyermeke, Mari, férj. 
Ady Jánosné és gyermekei, Zsuzsánna, férj 
Hary Józsefné és gyermeki, Jakab, neje és 
gyermekei, Ferencz, Mihály, István és Er- 
zsike; — továbbá az elhunytnak testvére: 

Nedeczky János, neje és gyermekei, ugy a 
számos rokonok nevében is szomorodott sziv- 
vel tudatja, hogy a hü férj, szerető édes apa, 
nagyapa, testvér és rokon Nedeczky Sá- 
muel életének 63-ik, boldog házasságának 
40-ik évében, folyó évi szeptember hó 38-án 
délután 5 órakor megszünt élni. Az elhunyt- 
nak földi maradványai folyó hó 5-én d. u. 4 
órakor fognak az ev. ref. vallás szertartásai 
szerint az ev. ref. sirkertbe az anyaföldnek 
átadatni Mely végtisztességtételre az elhunyt- 
nak rokonai és ismerősei szomoruan meghi- 
vatnak Áldás és béke legyen hamvain! Szi- 
lágy-Somlyón, 1894. szeptember hó 38-án." 

— Álmos gavallér. A napokban két 
ségbeesve rohant a gőzfürdői szolga a hely- 
beli rendőrségre, hogy egy ifju gavallér a 
fürdő szobából több órai ottlét után ki nem 
jött és dörömbölésre is magáról legkisebb 
életjelt sem adott. Természetes, hogy a rend- 
őrség rögtön orvost állitott elő s teljes 
hivatalos apparátussal indult neki a menet, 
hogy a minden valószinüség szerint öngyil- 
kos gavallért megjegyzőkönyvezze. A nagy 

föl a napi munka után lecsendesedett falu 
lakosságát. Most a falu közepén a főutcán 
gyult meg Szoboszlai Ferenc szekérszinje s 
alig egy negyedóra alatt a tüz martaléka 
lett a szorgalmas falusi gazdának két istál- 
lója, mintegy hetven kereszt buzája, tizenöt 
szekér szénája és több értékes apróságok. 
Azt mondják, hogy a tüz a hamunak vi- 
gyázatlan kiöntéséből keletkeze:et volna, a 
károsult pedig gyujtogatást beszél. Bizto- 
sitva semmi sem volt. Még állandó tüzi őr 
ség vigyázott a Szoboszlai telken föl föl 
villanó parázsra s már is ujból megszólal- 
tak a vészharangok, kátségbeejtő hangon 
adván hirül kedden este tiz órakor, az akkor 
még alig-alig csendesedett iszonyu szélben, 
hogy ismét tüz van. De nem is volt szükség a 
vészharangra, mert Tunyoghy L.-nak az Ajtai- 
féle tagban,a falu közelében elhelyezett nehány 
száz keresztre menő buza, rozs, árpa és zab, 

szedelmet, hogy pár perc alatt az egész falu 
népe talpon volt. A tüz világa a sötét éj- 
ben még Sz.- Somlyóra is bevilágitott. Saj- 
nos, hogy részint tüzi fecskendő teljes hiá- 
nyában, részint pedig, mert a viz is nehezen 
volt a magas dombra szállitható s valljuk 
meg az igazat, azért is, mert a falutól ne- 
hány száz lépés távolban a lakosság külö- 
nösen a jó erővel megindult esővel is bizto 
sitva látta magát a közvetlen veszedelem 
ellen s igy az oltásnál alig vett részt, - a 
meggyuladt terményekből éppen semmi sem 

igyekezet azonban kárba ment, mert mielőtt 

a bezárt ajtót a szintén előhivott 

nagy zajra megszólalt s még neki állott 
feljebb, hogy mit háborgatják, mikor ő csak 
elszunnyadt volt. Persze azt nem volt haj- 
landó elhinni, hogy szunyókálása oly nagy 
foku volt, hogy a legerősebb zörgetésre sem 
akart felébredni belőle. Az ifju 
ugy mondják rettenetes fogadást tett, hogy 
ha máskor berug, hát másutt kisérti meg 
kiheverni mámorát. 

– Épitkezök sokszor meg voltak azo- 
rulva vidékünkön a miatt, 
mennyiségü és minőségü fát messze földön 
kellett beszerezniök. E hiányon szándékozik 

kereskedő, 
ki Sz.Somlyón közelebbről épület faraktárt 
segiteni Farkas Ödön jónevü 

nyitott. Ajánljuk az uj válalatot a közönség 
figyelmébe, miről hirdetési rovatunkban bő- 
vebb értesités található. 

– Tüzesetek Kémeren. A mult heti 
tüzvész okozta rémületből alig jött magá- 
hoz Kémer község közönsége, hétfőn este 
tiz óra körül már ismét tüzi lárma verte 

Nem kell biztositanom, hogy mint 

gentleman kivánom magam viselni és 
hogy erről az esetről senkivel sem fogok 

beszélni. Isten önnel, nagyságos asszo- 
nyoml 

Elhagytam a szobát, miután alig 
érintettem a kezét és egy utolsó pillan- 
tással kifejeztem minden megbotránkozá- 
somat. Hadd tudja meg, hogy legalább 
engem nem csalt meg. Barátomat a fe- 
délzeten találtam. Oly bensőséggel öleltem 
meg, a mely csodálkozásra inditotta. Sze- 

lakatos 
felnyitotta volna, a reménybeli öngyilkos a 

gavallér 

toztatásával a pénzügyigazgatóságnál 
hogy megfelelő 

volt megmenthető. A kár négy—ötezer fo- 
rint körül lehet. A tüz keletkezését néme 
lyek gyujtogatásnak, sokan pedig - ami 
nem is valószinütlen — villámütésnek tu- 
lajdonitják. Biztositva ez sem volt. 

— A szilvapálinka főzőknek sok kelle- 
metlenséget okozott a tavaly október havá- 
ban kibocsátott, de csak a napokban köztu- 
domásra jutott, homályosan szövegezett mi- 
niszteri rendelet, melyet az illetékes tisztvi- 
selők ugy értelmeztek, hogy csak olyan adó 

bejelentések fogadtatnak el, melyekben 
ugyanazon házszám van a főzés helyéül 

megjelölve, mint a leletjegyzékben feltün- 
tetve, különben ujból kikellett méretni az 
üstöt és a leletjegyzéket a házszám megvál- 

kicse- 
rélni. Már pedig az összes eddigi leletjegy- 
zékek az illető üsttulajdonosok lakásainak 
házszámára lettek kiállitva, hol az üstöt 
egész éven át őrzik, holott pedig közegész- 
ségi szempontból mind csak a község hatá- 
rán főzhettek és igy egyiknek sem egyezett 
a főzés helyéül bejelentett házszáma lelet- 
jegyzékével és kénytelenek lettek valameny- 
nyien üstjeiket utjból kiméretni és uj lelet- 
jegyzékeket szerezni. Ezáltal a felek igen 
nagy kárt szenvedtek, időt veszitettek és a 
pénzügyi hatóságnak töméntelen sok dol- 
got okoztak. A zilahi pénzügyigazgatóság 
ugyan gyorsan elintézte ezen ügyeket, a reg- 
gel beérkezetteket, délben már postára adta, 
de azért még is örömet vélünk szerezni az 
érdekelteknek azon hirrel, hogy a pénzügy- 
igazgatóság folyó hó 4-iki kelettel kiadott 
rendeletével megszüntette ezen visszás álla- 
potot és az üstök ujból való átmérését és a 
leletjegyzékek kicserélését csak a más köz- 
ség határára szállitott üstöknél rendeli 
el. Az ugyanazon község határára ki- 

azállitott üstöknél elég, ha a hely változá- 
sát a biztosságnál bejelentik, ki arról az 
adóhivatalt értesiti. 

—- Tenyészkanok községek és kisgazdák 
részére. A szilágyvármegyei gazdasági egye- 
sület felterjesztése folytán a földmiv. mi- 
niszter hajlandónak nyilatkozott Szilágyvár- 
megye községei és kisgazdái részére a mező 
hegyesi állami gazdaságból 10-20 darab 

tenyészkant kedvezményes áron darabját 45 

frton számitva átengedni, oly feltétel mel- 

lett, ha azok ára három egyenlő féléves 

részletekben az illetékes adóhivatalokba be- 
fizettetik. A jelentkező gazdák, vagy köz- 
ségek bélyegmentes kérelemmel Dózsa Elek 
gazd. egyl. titárhoz Zilahra forduljanak. A 

kérvényben igazolandó, hogy a vételár befize- 

tése és a tenyészkannak jól eltartása miképen 
biztosittatik. 

—- Szőlőtermés árverése. A peéri állami 

— szóval 160 hold földnek — összes idei ter- szőlőtelep idei szőlőtermésének elárvereltetése 

mése oly óriási tüzoszlopban hirdette a ve- szeptember 27-én délelőtt 10 órakor 60 frt 

kikiáltási ár mellett, a helyszinén fog meg- 

történni. 
— Halálig gyászolja Kossuthot. Van 

Zenta városában, egy derék iparos, Ilkovics 

Márk, – a ki Kossuth halálának hirére ki 

tüzte a gyászlobogót és még máig sem vonta 

be. Ha kérdik tőle, hogy meddig lesz még 

künn az a zászló, azt válaszolja, hogy mind- 

addig a mig ő él, mert magyar ember soha- 
sem gyászolhatja meg eléggé Kossuth Lajoet, 
ki mindnyájunkért élt és küzdött. És az 

lesőverte, vihartépett, megfakult zászló leng 
tovább — dicséretére a derék házigazdának. 

: Nemesis. Sós Mihály oláh utcai 
gazda szerette jószágát a tilosban legeltetni. 
Á mult hajnalban is a pompás üde lóher- 

sarjuba prevárikált, de most keservesen meg- 
adta az árát, mert alig észrevehető rövid 
idő alatt két szép ellős tehene és egy jár- 
mas ökre hasadt ki a harmatos zöldségtől, 

egy ökrét nagy nehezen megmentette a trokár, 

de még most is beteg. Ebből az a tanuság, 

hogy ne bántsd a másét, és hogy a lóher- 
sarju harmatos etetése nem szarvasmarhá- 
nak való. 

— Vasuti szerencsétlenség. Komoly vas- 
uti szerencsétlenség történt vasárnap a fővá- 

ros közelében, hihetőleg megint a mozdony- 

vezetők hanyagsága következtében. A tatai 

lóversenyről érkező külön vonattal összeüt- 

között a kerepesi temető közelébén egy te- 
hervonat, mely a külön vonat két utolsó 

kocsiját ledobta a sinpárról. Az utasok kö- 

zül nyolezan kisebb nagyobb sérüléseket szen- 

vedtek, mig többeket kisebb horzsolás ért a 

kisiklás folyamán. 
Kedélyesen mulatott vasárnap este 

X. béres ur és Y. szolgáló urasszony. El- 

sétálni indultak; nehány ablakot bevertek, 
egymást összekarmolták s éktelen lármát 
csapva, hazafelé indultak, de a napos rendőr 
volt elég kegyetlen s a kedélyesen mulató 
párt hüvösre tette. 

: — Az öreg Magura felé vezető egyik, 
— zöld lombokkal szegélyezett — félreeső 
utcácskában van egy vidám kis hely, ,Bi- 
ecziklik a neve, – urak ezt hallják öröm- 
mel — hova nagy lármával szokott sok vi- 
dám uracs az éj leple alatt felvonuli, — az 
utca lakói ezt nem hallják örömmel, — 
vannak a kis helyen vidám nyők is — urak 

mentek a korcsmába, berugtak s karonfogva 

ezt szintén hallják örömmel, - de az utca 

lakói az uracsok lármája miatt jelentést 

akarnak tenni a rendőrségnél, – urak ezt 
nem hallják örömmel — s a rendőrség fi- 
gyelmes lesz, - lakók ezt hallják örömmel 

s a ,Bieczikliá-re ügyelni fognak, — 
urak ezt nem hallják örömmel. 

– Henneberg G. (cs. kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Zürichben, a 

privátmegrendelők lakására közvetlenül szál- 
lit: fekete, fehér és szin es selyemszö- 
veteket, méterenként 45 krtól 11 frt 65 

krig póstabér és vámmentesen, sima, csikos, 
kockázott es mintázottakat, damasztot, stb. 
(mintegy 240 különböző minőség és 2000 
különböző szin s árnyalatban). Minták pos 
tafordultával küldetnek. Svájcba cimzett le- 

velekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 

bélyeg ragasztandó. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

BOLONI S ÁNDOB. 

rTTeI- 

5538-894. kig. szám. 

Hirdetmény. 

A XXHII., XXIV., XXXIV. és XXXV. 
számu vicinális utcsoportok uti bizott- 

ságai 8 drb. uj hid épitését 6425 frt 

07 kr. erejéig és 1 drb. meglevő mü- 

tárgy helyreállitását 860 frt 36 kr. 
árért elhatározták. 

Ezen munkálatok foganatositásá 

nak biztositása érdekében alantirt fő- 

szolgabiró, mint az előbb jelzett ut- 

csoportok elnöke f. évi szeptember hó 
28-ik napjának d. e. I0 órájára a sz.- 

somlyói főszolgabirói hivatal helyisé- 

gében megtartandó zárt ajánlati ver- 
senytárgyalást hirdet. 

Felhivatnak a versenyezni óhajtók, 

hogy a fenti munkálatok végrehajtá- 

sának elvállalására vonatkozó zárt 

ajánlataikat a kitüzött nap d. e. 9 
órájáig annyival inkább igyekezzenek 

beadni, mivel a későbben érkezettek 

egyáltalán nem fognak figyelembe vé- 

tetni. 
A zárt ajánlatok az engedélyezett 

költség után számitandó 50/-nyi bá- 
natpénzzel látandók el. 

A szóban forgó munkálatokra vo- 
natkozó müszaki müveletek és részle- 
tes feltételek a sz.-somlyói főszolgabi- 
rói hivatalnál a hivatalos órák alatt 
naponként betekinthetők. Az egy cso- 
portban meghirdetett uj hidak épitése 
külön-külön is képezheti vállalat tár- 

gyát 
Sz.-Somlyó, 1894. szeptember 5-én. 

1 2 Nagy Gyula, 
főszolgabiró, elnök. 

gény Pujol. . . Egy óra mulva elhagy- 
tam Adent... 

Nem régen a bulváron találkoztam 
Pujollal és nejével. Ugy látszott, 

két fekete gyöngy. 
Együtt ebédeltünk és 

Adenről beszéltünk. 
— Apropos — szólt egyszerre a kon- 

zul, – tudod, hogy a lelettel, a melyre 
Mouloudnál akadtál, egy teljes hétig tar- 
tottad müködésben fantáziánkat. Nem vagy 
kiváncsi a dolog megoldására ? 

Ebben a pillanatban inkább zavart 
voltam mint kiváncsi és alig tudtam egy 
választ kidadogni, a melynek persze nem 
volt se füle, se farka. 

– Képzeld – magyarázta meg Pujol 

— szolgám sajátságos módot talált ki jö- 
vedelme növelésére, azt a vizet adta el 
az araboknak, a melyet nőm fürdőihez 
használt. A gyöngy a legnagyobb való- 
szinüség szerint a fürdőkádba esett és 

természetesen 

igy került Mouloud ben Saidhoz. De 
hogy találtad te meg ott? 

Az ördögbe is! Csaknem elnyel- 
teml — kiáltottam egy pillantást vetve 
az elpiruló szép asszonykára. 

A tudományos akadémiában pedig 
egy emlékiratot olvastak fel - Aden szén- 
bányáiról. 

hogy 
gyengédebbek egymás iránt mint valaha 
és a fiatal asszony fülében csillogott mind- 

—
 

1856. 

UI! JUBILEUM-DRILI. 

—
 

lesztőkre: első dij! 

Ull könnyü és olcsó sorvetőgép. 

BALANCE HUNGARIA-DRILL Tg Ul! „MOSONI DRILL" Ul! = 

legjobb sorvetők hegyes vidékre, 

Szórva vetőgépek. Egy és kétvasu ekék. 
„Laake"-féle boronák. „Triumpth szelelő. 

konkoly választók, „Backer"-féle rosták, 

szecskavágók, répavágók stb. 

Árjegyzék bérmentve. 
18-14 

sszszsssasssesaszssszssszssmsszrcsssesas 
1894. Mezőberényi kiállitáson : Sorvetőgépekre: ismét egyyedüli első 

1 Gyüjteményes kiállitás: első dij arany oklevél!! 

1 Legjob és lagologóbb orvotőgépel 
KÜHNE E. gazdasági gépgyára Mosonban. 

Főraktár: udapest, I, ker. áci-körut =i szárma- 

r- 1894. Augusztus hó I-től VI., Váci-körut 57/a szám. Saját házban. y 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legnépszerübb s már eddig több mint 12.000 példányban elterjedt és kedvelt 

Szabadalmazott HUNGARIA DRILL sorvetőgépeit. 

Vantaky-la takarmány-ftlleagtak. 

dijl! Ventzki-féle takarmányfül- 

Alakult 
1856. 

Takarmány-füllesztő. 

sSSSSSeSeSSCSCSG EDE 



Szilágyvármegye alispánjától. ban irásbeli zárt ajánlatok mellett, 
versenytárgyalást tartok. 

13,671-894 közig szám Felhivom tehát az érdekelteket, 
L 

hogy 98 frt bánatpénzzel felszerelt 

g ajánlataikat hozzám az árlejtés nap- 
J.rlejtési hirdetmény. jának d e. 9 órájáig nyujtsák be. El- 

A zilah-felegregy-csucsai törvény- késett ajánlatok mellőztetnek. 
hatósági közut 31-32. klintr. szaka- A terv és költségvetés a zilahi 
szában levő 76. számu hidnak 980 kir. épitészeti hivatalnál megtekint- 
frt 81 krban előirányzott ár mellett hetők. 

való kijavitását elrendelvén, ezen mun- Zilahon, 1894. évi szeptember 4. 

kálatok biztositása céljából folyó évi s : 
szeptember hó 17 én d. e 9 Szikszai Lajos, 
órakor Zilahon, az alispáni irodá- kir. tanácsos, alispán. 

S eSS sr) 

Menyasszonyi kelengyék. 

férfi és női divatáru, kész ruha, tábbeli, kalap és butor raktára 

s
 

fzilágy-Domlyón. 

, e , s , 
Jost érkezett ujdonságok, divatáruk, 

fehérnemüek, kész férfi és női felsők, 

öltönyök 

rend kivűüli olcesó ársan. 

Valódi Carlsbadi lábbeli 3000 pár, 

nagy választékban. 

legmagyobb áruház! Varonyárak! 
Két ügyes segéd és két tanuló felvétetik. 
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BÖLÖNI 

Ajánlja a mai kor kivánalmainak teljesen megfelelő betükészlette 
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könyvnyomdáját, mindenféle nyomdai munkák gyors, csinos és hibátlan elkészitésére. 

g A LEGJUTÁNYOSABB ÁRBAN ÉS LEGRÖVIDEBB IDŐ ALATT KÉSZIT: - 

x TUDOMÁNYOS és SZÉPIRODALMI KÖNYVEKET, * 

—— FOLYÓIRATOKAT, KÖRLEVELEKET, SZÁMLÁKAT, ÁRJEGYZÉKEKET, FALRAGASZOKAT, 

ÁlLI ÉS LAKODALMI MEGHIVÓKAT; ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT 

ásg LEVILPAPIROKRA és BORITÉKOKRA CZIMEKET, NÉVJEGYEKET stb. akö 
N 

oczhás és sima tevélpapizolhatl, 

Govitéhok-, és mindennenui nyomlatványfioz nagyválasztálu pajpizhészleltel zendelhezik. 

a idéki megrendelések syorsan és pontosan teljesittetnek 

UGYANITT MEGHBENDELHETŐ A 

SZILÁGY.SOMLY 
vARSADtM HETILAP, MELY A MEGYE EGYIK LEGELTERJEDTEBB LAPJA. 

Legbiztosabb órszer a ko- 
lera, hagymáz és egyéb 
fertőző betegségek ellen / 
Tökéletes fertőtlenités ! Tel- 

jesen szagtalan ! 
Önmüködő tőzegszóró-elosettek 

Beltföldi és külföldi sza- 

: badalmak! Szobai ár- 

nyékszékek minden- 

féle tetszetős alak- 

ban Árnyékszék- 

berendezések, kór- 

házak. lakta- 

nyák, iskolák, 

Országos vásár 
Margittán (Biharmegye.) 

Szeptemb. 12-én baromvásár. 

Fertőt- 13-án 

/ lenitő és . 

/s zagtala- 14-én kirakodó V. 

nitó tőzeg- 

/ por! Tőzeg 

/ alom ! Minden- iparvállala- s 

tok, szállo- nemü tőzeg- Eladó birtok. 

dák stb. a' /gyártmány nagy 
vészére s étá Lecsméren 45 magyar hold 

Különlegesség: 
s eriberi és e 5 10 holdas darabokban levő — 

kok ipari és gazdasági ér tagositatlan pirtok belsőség, gyü- 

tékesitése. Várostisztitási és 

elfuvarozási vállalatok szer- mölcsös és kaszálóval szabad kez- 

vezése. 

/ Mütrágyagyártás. Részle avttose 

s /tes tervekkel. költségve- ből együtte sen eladó. 

ó / tésekkel és eredeti bizonyit- Bővebb felvilágosítást ad 
5 / ványokkal szivesen szolgál az 

igazgatóság. – Az orsz. köz- z 

/ egeszségügyi tanács által több l Böleri Sármdaor 

szörösen ajánlva ügyvéd Szilágy Somlyón. 

mbmzmmmsse 

irottnak egy 4 holdas faelárusitási telepre volna szük- 

sége Szilágy-Somlyón a tagositás rendén vásártérül kijelölendő te- 

rület közvetlen közelében készpénzért, vagy kétszer annyi — 

azaz nyolc hold erdőlegelő illetményeért — 

Előnyben részesülnek azok, kiknek területén már épitkezések 

ez
es

 

vannak. 

Alkalmilag felhivja a közönséget a Papp Tódor-féle - hid 

utca 302. számu —saját házánál 1 berendezett fatelepének megte- 

kintésére. 

Közvetitők (alkuszok) ugy a vételnél, mint az eladásoknál ki- 

záratnak. 

Az özvegy Farkas Józsefné háza örök áron eladó, vagy pe- 

dig Szentgyörgynapjától bérbe kiadó, a vételről velem ehet értekezni. 

Garkas zön, 
: Szilágy Somlyón. 

mnetmozhok momonaozmekozmiozékmksék 

S Á NDOR 

80 "LYóK ..k 

1, diszitésekkel és a legujabb szerkezetü GYORSSAJTÓVAL ellátott 
z
 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón. 1894.


